
AR-15 MATCH BARRELS 223 WYLDE FLAME FLUTED - FAXON
FIREARMS MATCH 223 WYLDE 18" 1-8 FLAME FLUTED CONTOUR BBL
NITRIDE

Looks Hot and Stays Cool

The Faxon Firearms AR-15 Flame-Fluted Match Barrels give AR-15 owners a
specially fluted barrel that promotes cooling while giving their rifles a better look.
The Faxon Firearms AR-15 Flame-Fluted Match Barrels are built using 416R
stainless steel, and feature button-rifled barrels with flame-style cuts on the
exterior. Chambered in .223 Wylde Features 1:8 twist rate QPQ Black Nitride
Finish 1/2-28 TPI Threaded Muzzle .750" Nominal at Gas Block The Faxon
Firearms AR-15 Flame-Fluted Match Barrels is available in 16-inch and 18-inch
barrel lengths and has mid-length and rifle-length gas systems available.

Attributes

Name: FAXON FIREARMS MATCH 223 WYLDE 18" 1-8 FLAME FLUTED CONTOUR BBL NITRIDE
Manufacturer: FAXON FIREARMS
Product no.: 100024813
Mfr. No.: 15BW8R18LMQ-5R-NP3
Cartridge: 223 Wylde
Finish: Black
Gas System Length: Rifle
Length: 18''
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-8
Delivery weight: 0.93kg
UPC: 816341023178

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweis für Faxon Firearms AR15
FlameFluted MatchLäufe

Einleitung
Danke, dass du dich für den Faxon Firearms AR15 FlameFluted MatchLauf entschieden hast. Dieser
Sicherheitshinweis ist darauf ausgelegt, die sichere Nutzung deines Produkts im Einklang mit der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du
den Lauf verwendest, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über Kenntnisse im Umgang mit
Feuerwaffen und deren sicheren Handhabung verfügen.
Halte dich immer an die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Gebrauchs und des Eigentums von
Feuerwaffen.
Überprüfe den Lauf vor der Installation und Nutzung auf Schäden oder Mängel.
Verwende nur kompatible Komponenten mit dem Faxon Firearms AR15 FlameFluted MatchLauf.
Lagere den Lauf an einem sicheren und geschützten Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den örtlichen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Behandle die Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte den Lauf immer in eine sichere Richtung.
Lege deinen Finger erst auf den Abzug, wenn du bereit bist zu schießen.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Nutzung ordnungsgemäß installiert ist.
Vermeide die Nutzung des Laufs, wenn du während des Betriebs Unbehagen oder Schmerzen verspürst.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass ein sicherer Rückhalt vorhanden ist, wenn du schießt.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Benötigte Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge hast, einschließlich
eines Drehmomentschlüssels, geeigneter Schraubenschlüssel und anderer erforderlicher Werkzeuge für die
Installation.
Die Feuerwaffe vorbereiten: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und die Kammer frei ist.
Den bestehenden Lauf entfernen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den bestehenden Lauf
sicher zu entfernen.
Installiere den Faxon Firearms AR15 FlameFluted MatchLauf:

Richten den neuen Lauf mit dem oberen Empfänger aus.
Sichere den Lauf mit den entsprechenden Drehmomentvorgaben gemäß den Herstelleranweisungen.

Ausrichtung überprüfen: Stelle sicher, dass der Lauf richtig mit dem Gassystem ausgerichtet ist und dass
keine Hindernisse vorhanden sind.
Die Feuerwaffe wieder zusammenbauen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Feuerwaffe
wieder zusammenzubauen.
Endinspektion: Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles sicher und korrekt ausgerichtet ist.

Nutzung

Laden: Verwende nur .223 Wylde Munition, wie für diesen Lauf angegeben.
Schießen: Halte dich an alle gängigen Sicherheitspraktiken beim Schießen.
Kühlen: Lass den Lauf zwischen den Schießsitzungen abkühlen, um eine Überhitzung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für Feuerwaffen und Feuerwaffenteile.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, wende dich an die örtlichen Behörden für Hinweise
zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Faxon Firearms AR15 FlameFluted MatchLaufs wende dich bitte an den
Kontaktpunkt des Herstellers für Unterstützung. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung für alle Sicherheitsanfragen
zu haben.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hat oberste Priorität beim Umgang mit Feuerwaffen. Priorisiere immer die verantwortungsvolle Nutzung und Wartung
deiner Ausrüstung.
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Safety Instruction Guide for Faxon Firearms AR15
FlameFluted Match Barrels

Introduction
Thank you for choosing the Faxon Firearms AR15 FlameFluted Match Barrel. This safety instruction guide is
designed to ensure the safe use of your product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR). Please read this guide carefully before using the barrel to ensure a safe and enjoyable experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only by individuals who are knowledgeable about firearms and their safe
handling.
Always follow local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms.
Inspect the barrel for any damage or defects before installation and use.
Use only compatible components with the Faxon Firearms AR15 FlameFluted Match Barrel.
Store the barrel in a safe and secure location when not in use.
Report any unsafe products or incidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Do not place your finger on the trigger until you are ready to fire.
Use appropriate eye and ear protection when firing the firearm.
Ensure that the barrel is properly installed before use.
Avoid using the barrel if you experience any discomfort or pain during operation.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop when firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Necessary Tools: Ensure you have all necessary tools, including a torque wrench, appropriate
wrenches, and any other required tools for installation.
Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Remove the Existing Barrel: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing barrel.
Install the Faxon Firearms AR15 FlameFluted Match Barrel:

Align the new barrel with the upper receiver.
Secure the barrel using the appropriate torque specifications as per the manufacturer's guidelines.

Check Alignment: Ensure that the barrel is aligned properly with the gas system and that there are no
obstructions.
Reassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions to reassemble the firearm.
Final Inspection: Inspect the installation to ensure everything is secure and correctly aligned.

Usage

Loading: Use only .223 Wylde ammunition as specified for this barrel.
Firing: Follow all standard safety practices when firing.
Cooling: Allow the barrel to cool between firing sessions to prevent overheating.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearms and firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, contact local authorities for guidance on proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Faxon Firearms AR15 FlameFluted Match Barrel, please refer to the
manufacturer's contact point for assistance. It is important to have access to support for any safety inquiries.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is the highest priority
when using firearms. Always prioritize responsible usage and maintenance of your equipment.



1.  

2.  
3.  

4.  

5.  

6.  
7.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne Match
Fluted Flame di Faxon Firearms AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna Match Fluted Flame di Faxon Firearms per AR15. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza è progettata per garantire un uso sicuro del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare la canna
per garantire un'esperienza sicura e piacevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da persone esperte in materia di armi da fuoco e della loro
manipolazione sicura.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.
Controlla la canna per eventuali danni o difetti prima dell'installazione e dell'uso.
Utilizza solo componenti compatibili con la canna Match Fluted Flame di Faxon Firearms.
Conserva la canna in un luogo sicuro e protetto quando non è in uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Tratta sempre l'arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni la bocca in una direzione sicura in ogni momento.
Non mettere mai il dito sul grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Utilizza protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate durante il tiro.
Assicurati che la canna sia installata correttamente prima dell'uso.
Evita di utilizzare la canna se provi disagio o dolore durante il funzionamento.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che ci sia un adeguato bersaglio di sicurezza quando
spari.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogliere gli Strumenti Necessari: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave
dinamometrica, chiavi appropriate e qualsiasi altro strumento richiesto per l'installazione.
Preparare l'Arma: Assicurati che l'arma sia scarica e che la camera sia vuota.
Rimuovere la Canna Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere in sicurezza la canna
esistente.
Installare la Canna Match Fluted Flame di Faxon Firearms:

Allinea la nuova canna con il ricevitore superiore.
Fissa la canna utilizzando le specifiche di coppia appropriate secondo le linee guida del produttore.

Controllare l'Allineamento: Assicurati che la canna sia allineata correttamente con il sistema di gas e che
non ci siano ostruzioni.
Riassemblare l'Arma: Segui le istruzioni del produttore per riassemblare l'arma.
Ispezione Finale: Ispeziona l'installazione per assicurarti che tutto sia sicuro e correttamente allineato.

Uso

Caricamento: Utilizza solo munizioni .223 Wylde come specificato per questa canna.
Sparare: Segui tutte le pratiche di sicurezza standard durante il tiro.
Raffreddamento: Consenti alla canna di raffreddarsi tra le sessioni di tiro per prevenire il surriscaldamento.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti le armi da fuoco e i componenti delle armi
da fuoco.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, contatta le autorità locali per indicazioni sui metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la canna Match Fluted Flame di Faxon Firearms, ti invitiamo a
fare riferimento al punto di contatto del produttore per assistenza. È importante avere accesso a supporto per
qualsiasi domanda sulla sicurezza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la
massima priorità quando si utilizzano armi da fuoco. Prioritizza sempre un uso responsabile e la manutenzione della
tua attrezzatura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Luf Faxon Firearms
AR15 z Płomieniowym Żłobieniem

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy Faxon Firearms AR15 z płomieniowym żłobieniem. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem lufy, aby zapewnić
sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie przez osoby posiadające wiedzę na temat broni palnej i jej
bezpiecznego użytkowania.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i posiadania broni palnej.
Sprawdź lufę pod kątem uszkodzeń lub wad przed instalacją i użyciem.
Używaj wyłącznie kompatybilnych komponentów z lufą Faxon Firearms AR15 z płomieniowym żłobieniem.
Przechowuj lufę w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, gdy nie jest używana.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty władzom lokalnym.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze traktuj broń palną jakby była załadowana.
Trzymaj wylot lufy skierowany w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Nie kładź palca na spuście, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i ochronników słuchu podczas strzelania.
Upewnij się, że lufa jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem.
Unikaj używania lufy, jeśli doświadczasz jakiegokolwiek dyskomfortu lub bólu podczas użytkowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz bezpieczny strefę za sobą podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zgromadź Niezbędne Narzędzia: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz
dynamometryczny, odpowiednie klucze i inne wymagane narzędzia do instalacji.
Przygotuj Broń: Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora czysta.
Usuń Istniejącą Lufę: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usunąć istniejącą lufę.
Zainstaluj Lufę Faxon Firearms AR15 z Płomieniowym Żłobieniem:

Wyrównaj nową lufę z górnym odbiornikiem.
Zabezpiecz lufę, stosując odpowiednie specyfikacje momentu obrotowego zgodnie z wytycznymi
producenta.

Sprawdź Wyrównanie: Upewnij się, że lufa jest prawidłowo wyrównana z systemem gazowym i że nie ma
żadnych przeszkód.
Złóż Broń: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby ponownie złożyć broń.
Ostateczna Inspekcja: Sprawdź instalację, aby upewnić się, że wszystko jest bezpieczne i prawidłowo
wyrównane.

Użytkowanie

Załadunek: Używaj tylko amunicji .223 Wylde, jak określono dla tej lufy.
Strzelanie: Przestrzegaj wszystkich standardowych praktyk bezpieczeństwa podczas strzelania.
Chłodzenie: Pozwól lufie ostygnąć między sesjami strzelania, aby zapobiec przegrzewaniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi broni palnej i komponentów broni palnej.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
wskazówek dotyczących właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących lufy Faxon Firearms AR15 z płomieniowym
żłobieniem, prosimy o kontakt z punktem kontaktowym producenta w celu uzyskania pomocy. Ważne jest, aby mieć
dostęp do wsparcia w przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych jest
najwyższym priorytetem podczas korzystania z broni palnej. Zawsze stawiaj na odpowiedzialne użytkowanie i
konserwację swojego sprzętu.
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Turvaohjeet Faxon Firearms AR15 FlameFluted Match
Piipuista

Johdanto
Kiitos, että valitsit Faxon Firearmsin AR15 FlameFluted Match piipun. Tämä turvaohje on suunniteltu varmistamaan
tuotteesi turvallinen käyttö EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen piipun käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän kokemuksen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käyttävät vain henkilöt, jotka tuntevat aseet ja niiden turvallisen käsittelyn.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja omistamista.
Tarkista piippu mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta ennen asennusta ja käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia komponentteja Faxon Firearmsin AR15 FlameFluted Match piipun kanssa.
Säilytä piippu turvallisessa ja suojatussa paikassa, kun se ei ole käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapauksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käsittele asetta aina ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä piipun suu koko ajan turvallisessa suunnassa.
Älä laita sormea liipaisimelle ennen kuin olet valmis ampumaan.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvansuojuksia ampumisen aikana.
Varmista, että piippu on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä piipun käyttöä, jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumiseen on turvallinen taustatuki.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kerää Tarvittavat Työkalut: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien
momenttiavain, sopivat avaimet ja muut asennukseen tarvittavat työkalut.
Valmistele Ase: Varmista, että ase on tyhjennetty ja patruunapesä on puhdas.
Poista Nykyinen Piippu: Noudata valmistajan ohjeita poistaaksesi nykyinen piippu turvallisesti.
Asenna Faxon Firearmsin AR15 FlameFluted Match piippu:

Kohdista uusi piippu ylävastaanottimeen.
Kiinnitä piippu käyttäen valmistajan ohjeiden mukaisia momenttisääntöjä.

Tarkista Kohdistus: Varmista, että piippu on kohdistettu oikein kaasujärjestelmän kanssa eikä esteitä ole.
Kokoa Ase: Noudata valmistajan ohjeita aseen kokoamiseksi.
Lopullinen Tarkastus: Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki on turvallisesti kiinnitetty ja oikein
kohdistettu.

Käyttö

Lataaminen: Käytä vain .223 Wylde patruunoita, kuten tässä piipussa on määritelty.
Ampuminen: Noudata kaikkia standardeja turvallisuuskäytäntöjä ampumisen aikana.
Jäähdytys: Anna piipun jäähtyä ampumissessioiden välillä ylikuumenemisen estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä piippu paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat aseita ja asekomponentteja.
Jos piippu on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita
oikeista hävitysmenetelmistä.

Yhteystiedot Lisätukea Varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Faxon Firearmsin AR15 FlameFluted Match piipusta, ota yhteyttä
valmistajan asiakaspalvelupisteeseen saadaksesi apua. On tärkeää, että sinulla on pääsy tukeen kaikissa
turvallisuuskysymyksissä.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on ensisijainen
prioriteetti aseiden käytössä. Aina on tärkeää priorisoida vastuullinen käyttö ja laitteiden huolto.



1.  

2.  
3.  
4.  

5.  

6.  
7.  

Säkerhetsinstruktionsguide för Faxon Firearms AR15
FlameFluted Match Barrels

Introduktion
Tack för att du valt Faxon Firearms AR15 FlameFluted Match Barrel. Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad
för att säkerställa säker användning av din produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder pipan för att säkerställa en säker och trevlig
upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används av personer som har kunskap om skjutvapen och deras säkra hantering.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning och ägande av skjutvapen.
Inspektera pipan för eventuella skador eller defekter innan installation och användning.
Använd endast kompatibla komponenter med Faxon Firearms AR15 FlameFluted Match Barrel.
Förvara pipan på en säker och trygg plats när den inte används.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till lokala myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Behandla alltid skjutvapnet som om det är laddat.
Håll mynningen riktad i en säker riktning hela tiden.
Placera inte fingret på avtryckaren förrän du är redo att avfyra.
Använd lämpligt öga och hörselskydd när du skjuter med skjutvapnet.
Se till att pipan är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda pipan om du upplever obehag eller smärta under drift.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en säker backstop när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla nödvändiga verktyg: Se till att du har alla nödvändiga verktyg, inklusive ett momentnyckel, lämpliga
skruvnycklar och andra verktyg som krävs för installationen.
Förbered skjutvapnet: Se till att skjutvapnet är oladdat och att kammern är tom.
Ta bort den befintliga pipan: Följ tillverkarens instruktioner för att säkert ta bort den befintliga pipan.
Installera Faxon Firearms AR15 FlameFluted Match Barrel:

Justera den nya pipan med övre mottagaren.
Säkra pipan med lämpliga moment specifikationer enligt tillverkarens riktlinjer.

Kontrollera justeringen: Se till att pipan är korrekt justerad med gasystemet och att det inte finns några
hinder.
Återmontera skjutvapnet: Följ tillverkarens instruktioner för att återmontera skjutvapnet.
Slutinspektion: Inspektera installationen för att säkerställa att allt är säkert och korrekt justerat.

Användning

Laddning: Använd endast .223 Wylde ammunition som specificerat för denna pipa.
Skjutning: Följ alla standard säkerhetsrutiner vid skjutning.
Kylning: Låt pipan svalna mellan skjutpass för att förhindra överhettning.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter gällande skjutvapen och skjutvapenkomponenter.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, kontakta lokala myndigheter för vägledning om korrekta
avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Faxon Firearms AR15 FlameFluted Match Barrel, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktpunkt för hjälp. Det är viktigt att ha tillgång till stöd för eventuella säkerhetsfrågor.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet är högsta prioritet när du
använder skjutvapen. Prioritera alltid ansvarsfull användning och underhåll av din utrustning.
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Bezpečnostní pokyny pro hlavně Faxon Firearms
AR15 FlameFluted

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň Faxon Firearms AR15 FlameFluted. Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak,
aby zajistil bezpečné používání vašeho produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).
Před použitím hlavně si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečný a příjemný zážitek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt používali pouze jednotlivci, kteří mají znalosti o střelných zbraních a jejich bezpečném
ovládání.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.
Před instalací a použitím zkontrolujte hlaveň na jakékoli poškození nebo vady.
Používejte pouze kompatibilní komponenty s hlavní Faxon Firearms AR15 FlameFluted.
Ukládejte hlaveň na bezpečném a zabezpečeném místě, když se nepoužívá.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty místním úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Vždy zacházejte se zbraní, jako by byla nabitá.
Držte hlaveň nasměrovanou bezpečně během celého používání.
Nedávejte prst na spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Zajistěte, aby byla hlaveň správně nainstalována před použitím.
Vyhněte se používání hlavně, pokud během provozu pociťujete jakékoli nepohodlí nebo bolest.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byl při střelbě bezpečný záznam.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Získejte potřebné nástroje: Zajistěte, abyste měli všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče,
vhodných klíčů a dalších požadovaných nástrojů pro instalaci.
Připravte zbraň: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a komora je prázdná.
Odstraňte stávající hlaveň: Postupujte podle pokynů výrobce, abyste bezpečně odstranili stávající hlaveň.
Nainstalujte hlaveň Faxon Firearms AR15 FlameFluted:

Zarovnejte novou hlaveň s horním přijímačem.
Zajistěte hlaveň pomocí odpovídajících momentových specifikací podle pokynů výrobce.

Zkontrolujte zarovnání: Ujistěte se, že je hlaveň správně zarovnána se systémem plynu a že nejsou žádné
překážky.
Znovu sestavte zbraň: Postupujte podle pokynů výrobce pro opětovné sestavení zbraně.
Konečná kontrola: Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že je vše bezpečné a správně zarovnané.

Použití

Nabíjení: Používejte pouze náboje .223 Wylde, jak je uvedeno pro tuto hlaveň.
Střelba: Dodržujte všechny standardní bezpečnostní praktiky při střelbě.
Chlazení: Nechte hlaveň vychladnout mezi střeleckými sezeními, aby se předešlo přehřátí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se střelných zbraní a komponentů střelných zbraní.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, kontaktujte místní úřady pro pokyny k správným
metodám likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně hlavně Faxon Firearms AR15 FlameFluted, obraťte se na kontaktní
místo výrobce pro pomoc. Je důležité mít přístup k podpoře pro jakékoli bezpečnostní dotazy.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je nejvyšší
prioritou při používání střelných zbraní. Vždy upřednostňujte odpovědné používání a údržbu svého vybavení.


